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Norrköpings Spelkort 66
i ny förpackning märkt: PRIMA 26

Öfverlägsen kvalité -:- 
Konstnärligt utförande 
Bästa glättning -:- -:-

togs han af en ung, långlagd flicka, som kunde vara omkring 
tjugofem år. med en beundransvärd figur, ett öfverflöd af mörk­
brunt hår och ett något blygt uttryck i sitt ansikte.

— Mr Euston? förmodar jag, ocli räckte honom sin hand.
Naturligtvis, svarade han, ni är Hesters syster Alison. 

Hon väntade mig i afton.
Hon tycktes angenämt öfverraskad och färgen i hennes an­

sikte växlade.
— Olyckligtvis är Hester sjuk. Hon är alldeles för klen 

efter ett anfall af influensa för att lämna sitt rum ännu. — Ni 
stannar i staden? frågade hon.

— Jag reser bestämdt inte förrän jag träffat er syster, sade 
han.

— Naturligtvis, sade hon med ett något nervöst skratt, ni är 
nyfiken få förvissning om att hon är sådan som er fantasi utmålat 
henne under de sista fem åren.

Roger blickade in i hennes ögon, som hade en egendomlig 
likhet med Hesters, ehuru hon i andra hänseenden var fullkom­
ligt olik systern.

— Kanske ni vill förbereda mig på en förändring? frågade han.
— Vi skola hoppas, att Hester åtminstone blifvit förståndigare, 

var svaret. Ni kan lita på att jag skall berätta henne allt om er.
— - Ni misstycker väl inte, om jag gör ett besök i morgon, 

sade han, i det han tog sin hatt från bordet.
— Naturligtvis inte, det var det minsta jag kunde vänta, sade 

hon.
Redan samma stund Roger lämnade huset började han längta 

dit igen. Han tänkte på Hester Carteret den natten, jämförde 
henne med Alison, dröjde vid de tydligt framträdande olikheterna 
i systrarnes temperament och suckade djupt då han knackade ur 
sin sista pipa. Nästa morgon klockan elfva finna vi honom än 
en gång i det trefliga förmaket.

— Jag tror att Hester känner sig bättre i dag än i går, var 
svaret på hans fråga. Hon intresserade sig naturligtvis i hög- 
grad af allt hvad jag hade att berätta om er.

— Jag lioppas ni var barmhärtig, svarade Roger.
— Rättvisa framför allt, sedan barmhärtighet, anmärkte hon 

med ett gladt småleende. Situationen är mycket delikat; ni träffa­
des ju endast ett dussin gånger och hafva varit åtskiljda i fem 
för hvar och en af er af intryck fyllda år. Min syster, tillade 
hon, skulle nog blifva intresserad få höra mera därom än ni har 
skrifvit om i edra bref.

Han begynte då berätta om sina första kampår och huru lian 
så småningom lyckades. Det var ögonskenligt att allt intresserade 
henne i hög grad. Innan han slutat sin berättelse anmäldes att 
frukosten var serverad och han blef på det varmaste ombedd att 
göra sällskap. Det visade sig senare inte blifva den enda gången 
lian blef inbjuden. Han tillbringade många timmar där och flera 
eftermiddagar uppehöllo de sig i den soliga trädgården, därifrån 
lian kunde kasta ett öga upp till den stackars sjuklingens fönster.

Omkring fjorton dagar efter hans ankomst till Castleford fick 
han af sin väninna besked om att i morgon skulle Hester få lämna 
sitt rum om ni kan vara här ungefär vid denna tiden får ni 
säkert träffa henne.

Roger steg hastigt upp från stolen och såg något häpen på 
henne.

— Jag, jag är ledsen, utbrast han, att jag är tvungen att 
taga första tåget till London i morgon, men jag vänder åter da­
gen därefter.

Han behöll hennes hand i sin längre än som var nödvändigt ocli 
det slog honom, att hon var på vippen att säga något. Hvad 
Roger angår, hade han den största svårighet att lägga band på 
sig, men de skiljdes åt med ett knappt adjö.

Så snart han kom till London gick lian till Mrs Ashurst, som 
med sin vanliga rättframhet anmärkte på hans melankoliska uppsyn.

— Det tycks som edert besök skulle medfört någon missräk­
ning! utlät hon sig.

— Hester är sjuk. Jag har ej sett lienne. svarade han.
— Jaså, sade Mrs Ashurst, med ett betydelsefullt småleende. 

Nå livad tänker ni att taga er till? frågade lion efter en stund.
— Ja, hur skall jag bära mig åt, utropade han. Om jag 

också skulle kunna förmå mig att efter alla dessa års uppskof 
bryta med Hester skulle jag ju kullkasta hela ändamålet med 
min resa. Alison skulle vara den sista, som ville ha någonting 
att göra med mig. Nej, Hester är bättre, fortsatte Roger, hon 
lämnar sitt rum i dag. men jag drog mig för att träffa lienne; jag- 
var ej i stånd att se henne i dag, men i morgon måste jag göra det.

— Och då?
— Ja, min sann, jag vet hur det skall gå.
— Nåväl, sade Miss Ashurst, låt oss lioppas, att hon blir be­

sviken på hvad vi kommit öfverens om kalla er utveckling, och 
därpå for Roger till Castleford för att möta sitt öde på förmid­
dagen nästa dag. Han anlände till sitt liotell strax före middag 
och då han tog för gifvet att Hester vid denna tid lämnat sitt 
rum skyndade han på sin gång till hennes bostad.

— Jag, jag hoppas, begynte han, att er syster inte är sämre 
i dag!

— Hon är verkligen ledsen att inte ha fått träffa er, var 
hennes tveksamma svar. Men kom igen i eftermiddag. Jag — 
jag tror jag får förbereda eder på något. Hester är förändrad, 
ja nästan till oigenkännelighet.

Roger skakade på hufvudet.
— Jag skall väl ändå känna igen henne, invände han.
— Sålunda nekar ni att bli varnad i förtid.
— Jag ser henne för mig, som jag såg henne den dag, jag- 

lämnade England, svarade han, det förefaller mig egendomligt, 
fortsatte han, att två systrar kunna vara hvarandra så olika.

— Ser ni då ingen likhet? utropade lion, i det lion småleende 
såg honom in i ögonen.

— Ögonen påminna mig om Hester, sade lian, men allt annat 
är så olikt lienne. Färgen på ert hår naturligtvis . . .

- Ni har då en afgjord förkärlek för — guldgult hår, mum­
lade hon.

— Ja, jag påminner mig, att jag beundrade det.
— Jag undrar, framstammade hon, om ni någonsin skall för­

låta mig!
Hvad skulle jag hafva att förlåta?

Ett ögonblick stod hon tvekande, under det att färgen väx­
lade mellan rödt ocli hvitt på hennes kinder, liksom hon ville 
förklara sig, men med ett beslutsamt kast på hufvudet, tycktes 
hon ändra beslut.

— Ni kommer således bestämdt klockan fyra, inföll hon.
— Är det någonting i bakgrunden, bad han, så tag mig för 

guds skull ur denna pinsamma ovisshet.
— Ja, klockan fyra, upprepade hon, och grubblande öfver 

hvad som väntade honom, lämnade Roger huset för att punkligt 
återkomma på bestämd tid. Samma husjungfru öppnade för honom 
och han frågade som vanligt efter miss Hester Carteret.

Största sortiment af
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Blusar kosta lägst kr. 1 ======= 
Klädningar kosta lägst kr. 2: 75 
Herrkostymer kosta lägst kr. 4 

i Kemisk Tvättning och Pressning hos

O
© Butiker: Stampgatan 26. Tel. 5740.Kingstroms Jingtargeri C CarlJohangg. 7. Tel.4581.

1 ,1 Fabr. & Kont.: V. Kusten. Tel. 8992.Kemiska Tvättanstalt :: Förstklassigt arbete!
— Miss Hester är i förmaket, var hennes svar, och i med­

vetandet af att nu var det kritiska ögonblicket ändtligen kommit, 
steg han in.

Eftersom hennes syster var den enda kvinna i världen som 
han tänkte gifta sig med betydde det för honom icke mycket 
hvilken förändring än hade försiggått med Hester på dessa fem 
år. Om Hester hade blifvit många gånger så vacker som när han 
sade henne farväl, det gjorde honom detsamma. Hon hade blifvit 
för honom fullkomligt likgiltig.

Till sin förvåning såg han, liggande på en soffa, en blekhyad, 
afmagrad kvinna, som ej kunde vara mindre än trettio år, med 
tunnt, lent mörkbrunt, tämligen gråsprängdt hår. Omkring skuld­
rorna hade hon kastat en stickad schal.

- Jag ber om förlåtelse, sade Roger, jag hoppades träffa 
miss Hester Carteret.

— Jag är Alison Carteret, svarade hon, med en svag men 
behaglig röst.

— Men. sade han utom sig af häpenhet, jag skiljdes från 
Alison för endast några timmar sedan.

— Från min syster Hester, invände hon med ett litet småleende.
— Nej, nej inte från den Hester Carteret, som jag kände, 

innan jag lämnade England, framstammade Roger, ännu lika häpen.
— Jag försäkrar er att det finns bara en, var hennes svar.
— Men i himlens namn — hennes hår.
— Hon var dåraktig nog att färga det då hon gick in vid 

scenen, sade miss Carteret. Då Hester efter vår fars död åter­
kom till besinning lät hon naturligtvis håret återta sin naturliga färg.

— Men hvarför i all världen återtog Roger, talade hon inte 
om detta i sina bref till mig?

— Jag bad henne många gånger göra det, men jag antar, att 
hon skämdes att skrifva därom. Om hon har förändrats i mycket, 
i ett har hon dock icke förändrats — i sin tillgifvenhet för er. 
Ni beundrade henne sådan hon var då, och lion var rädd för att 
ni skulle blifva besviken. Då hon tick veta att ni skulle komma 
tillbaka fick hon den tokiga idéen att föregifva sig vara systern 
för att erfara om ni kunde bestå profvet.

— Tror ni, frågade han, att hon är nöjd?
— Dag efter dag, fortsatte Alison, lofvade hon taga er ur er 

villfarelse, men ju mer hon lärde känna er dess mera ovillig blef 
hon. Hon höll mig i mitt rum en hel vecka efter det doktorn 
gifvit mig tillåtelse att gå ut. Till oclt med i förrgår, ja i dag, 
var hon obeslutsam och jag var på så sätt tvungea taga risken 
på mig.

— Ar — är Hester hemma? frågade han.
— Stackar liten, utropade Alison, hon väntar i nästa rum. 

Om ni ogillar hvad hon gjort, lofvade jag knacka en gång på 
väggen, men om ni ännu — om ni ändå önskade träffa henne, 
skulle jag —

— Hvad skulle ni göra? ropade han med häftighet.
— Jag skulle knacka två gånger.
— Rusande till väggen som skiljde förmaket från matrummet 

knöt lian näfven och dunkade på väggen med all sin kraft. Nästa 
ögonblick kastade lian upp dörren ocli där stod Hester alldeles 
på andra sidan om tröskeln, så att hon föll rakt i lians armar.

Prosten i församlingen kommer att gä förbi Torp-Olles. Torp-Olle håller 
på med arbete på åkern.

PROSTEN: — De va’ fasligt Olle så magert och uselt du har på åkern. Ja 
tycker att du som har uthyrt till sommargäster skulle få tillräckligt med gödsel.

TORP-OLLE: — Vet prosten va’, de ä ett så konstigt fôlk som bor hos 
meck, di drecker så mö kôlsyradt vatten, å en sir dôm allri äta, så de blir 
inte ant än gaser å papper, te hämte!

tit 
/I.E 

celle

— De va’ fasligt så brådtom bror har, de värre än bror hade plats hos 
liberalerna, som fullmaktsuppsamlare.

— Nej! Ja är förbaskad på pojken som springer, där framme, han bad 
mig kyssa sig på tricotaget klockan två!

— Tja! Men klockan är ju bara half två, hvarför då så brådtom, min 
kära bror?

ONKELN: — Jaså du blef kuggad, ocli jag som lofvadt dig en ridhäst 
om du gått igenom, hvad har du gjort de två sista månaderna se’n jag skref 
till dig?

STUDENTEN: — Lärt mig rida, käre Onkel.

Nyttigaste och mest välkomna äro 
de Julpresenter som köpas uti

Realisation frän den 15 December
• • % till den 1 Januari % % 4

Theodor Petterssons
Klädes-Magasin

N:o 1 Stora Salutorget N:o 1
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rämpliga Julklappar. McecaerTwlww. Kaffekvarnar n. Vridmaskiner

Verktygslådor
Eldskärmar
Eldfändrar
Skridskor

Rakhyflar 
Saxar 
Pennknifvar 
Bordknifvar

Brödknifvar
Kälkar

Julgransfötter
Sven Frænkel Z Co., 

Norra Hamngatan 32 
(midt emot Palace Hotell)Rikhaltigt lager. Billiga priser. Köttkvarnar Rakknifvar Förskärareknifvar m. vattenbehållare :: Rikstelefon 475, 575. :: —

Vad kärlek är.

Ack, fråga ej hvad kärlek är, 
som andra tokar bruka. 
Nog vet ni det, om ni är kär, 
att kärlek är en sjuka. 
Den sjukan är en gängse gäst 
på landet och i staden, 
och mässlingen den liknar mest, 
ty alla måste ha den.

Den stundom gror och spirar smått 
som vårens brodd på tufvan. 
Och stundom kan den komma brått, 
precis som ryska snufvan. 
Den stundom tar sig uttryck i 
en kind så röd som rosen — 
men oftast plär den sjuke bli 
en smula blek om "nosen".

Det är en mycket gammal sats, 
bestyrkt af dem, som lida, 
att kärlekssjukan har sin plats 
uti vår vänstra sida. — 
Men som hon stundom spåras kan 
högt upp i hufvudknoppen, 
så flackar hon nog af och an 
igenom hela kroppen.

Den ena stunden är man glad 
som liten fisk i vågen, 
den andra, ack, till högsta grad 
man dyster är i hågen. — 
Man vet ej riktigt hvad man vill, 
man våndas i habiten, 
och om det riktigt sätter till, 
så mister man aptiten.

Jag vill en resumé till slut 
af kärlekssjukan gifva: 
I allmänhet är den akut, 
dock kan den kronisk blifva. 
I veckor stundom den består, 
i måna'r dessemellan.
Ja, den kan räcka flera år, 
men det är mera sällan.

önskas

Hr Cornérs lämplighet såsom representant inom 
stadsfullmäktige diskuteras. Hr Cornér har som be­
kant yttrat sig i hamnfrâgan och talat om förstä­
derna i allmänhet.

X: — Kan just undra om hr Cornér är riktigt 
inne i dessa frågor!?

Hr BLOMQVIST: — Säg inte de, Cornér är nog 
hemma i sta’kanten.

alla läsare och 

annonsörer.

Frimurarelogens Ri

Middagskuponger
10 stycken :: 11 Kronor

Obs.! Gamla bakfickan åter öppnad. Obs.!

Rök! Rök! 

ROYAL 
"ARMY & NAVY" 

(med och utan munstycke) 

Bästa Cigarrett!

Cuneos
Menageri 

vid Stampbron. 
Öppet hela dagen.

Söndagar från kl. 1 e. m.

Nyheter! Lejonungar
födda i Göteborg,

visas för allmänheten alla dagar kl. 5, 
kl. 7 och kl. 9. Rikstelefon 8359.

M. ZADIG®

Grädd-Lanolin-
Tvål

bästa 25-öres tvål.

KEMIGRAFISKA AKT BOL-

BENGT SILFVERSPARRE
□ STOCKHOLM: GÖTEBORG-

Joh.s Weibulls Vinhandels A.-B.
Telefon 5570 + 1 KUNGSGATAN 1 + Telefon 5570

Våra omtyckta kvalitéer af ====== 

Java-Punsch, Cognac, Whisky 
m. m. rekommenderas.

BRÖDERNA WEISS BOKTR., GÖTEBORG 1910



he

---.-.

Bryggeriet Kronans
Export-öl, Pilsner-öl,:

och Pilsnersvagdricka

0. A. Grahn
PRIPPS

Viner & Spirituosa
Nedanstående cigarrmärken Bro af allra 
högsta kvalité och rekommenderas -:-

”Helena” à 15 öre, "President" à 12 öre, 
"Hubertus" à 10 öre, "Pallas" à 6 ore (cig.-cig.) 

Aktiebolaget Norrköpings Cigarr- & Tobaksfabrik 
================ Norrköping ===================

Kungstorget 1
Götahallen.

OL

0. P. Anderson & Sons
Aqvavit och "Taffelperlan"
-rekommenderas. ==============

RUDOLF ANDERSSON
Pappershandel och Tryckeri 

2:dra Långgatan 21, GÖTEBORG.
Lager af: = = = = =

VYKORT, Skrlf- & Ritmateriol, Kon- 
torsböcker, ALBUM, Omslagspapper,

Papperspåsar m. m.

Vårda håret, 
om det är sjukt eller friskt, och använd 

ZIWERTZ’ EXTRAIT VEGETAL 
bästa hårkonserveringsmedel.

Finnes till salu hos frisyrer och I par­
fymaffärer samt hos Kungl. Hotleverantör 

Ziwertz’ Eftr.
Drottninggatan 42, Arkaden, Göteborg.

Återförsäljare rabatt.

Till verklig nytta 
och skydd mot bakterier och mot 
deras skadliga verkningar vinner fil. 
doktor P. Håkanssons Salubrin allt större 
användning. Därjämte är det fullkomligt 
giftfritt och motverkar icke cellbildningen; 
vid blodstockningar verkar den fördelande, 
i sår förorsakar det en hastigt öfvergående 
sveda, men motverkar sårfeber och in­
flammation. Det är därför användbart 
icke endast till att döda bakterier och 
ohyra, att förhindra förruttnelse 
m. m., utan äfven som behandlingsmedel 
vid fall af brännskador, sår, tryck, 
insektsstygn, ormbett, hud- och hår- 
sjukdomar m. m.

Af olika utspädning och på olika sätt 
bör salubrin användas, såsom angifves i 
den beskrifning, som åtföljer hvarje flaska 
med det äkta fabrikatet.

Partilager hos ========— 
Gustaf Johns

Drottninggatan 34, Göteborg.
Rikstelefon 1506.

PRINSESSAN
MARGARETA 

à 10 öre

CIGARILLOS 
HABANEROS 

à 6 öre

J. Wallberg
Saluhallen N:o 105 & 106 

(midt för Bazar Alliance)
Rikstelefon 3659.

Specialité: =======—

Ägg, Höns, Kyckling & Vildt

Prima Kol & Cokes 
samt 

torr VED 
säljes billigt.

Elektr. Vedhuggariet vid Gullbergsbro.
Aug. Almqvist.

Telefon 412.

Som alltjämt försök göras 
att under andra namnMust... .

_ningar av vår av provin­
sialläkaren D:r P. E. Ahlqvist uppfunna 
och under n:r 17476 patenterade alko­
holfria maltdryck MUST få vi på det en­
trägnaste uppmana allmänheten att noga 
efterse den lagligt skyddade etiketten 
och korkstämpeln.

Münchens Bryggeri A.-B.

Lyckholms 01
RÖK.

Morado à 15 Öre 
El Principal », 12 „
Moretta . ,, 1O ,,

från

Aktiebolaget Prytz & Wienckens Fabriker,
GÖTEBORG.

Mejeriaffär
GÖTEBORG

Telefoner 668 och 6808

Obs.! Vårt finaste bordsmör!
28 butiker i Göteborg.

Aktiebolaget 

Erik Mellgren & Sons
GÖTEBORG

Snus- och Tobaksfabrikater rekommenderas.
FABRIKSBODAR:

Östra Hamngatan 4. Salutorget 8. Rosenlund 1. Masthuggstoerget 2.
Kari Johansg. 58. Olskroksg. 9. Karl Gustafsgat. 55. Skanstorget 6.

388088899 8890 

i t A. Strömbom:
Smörhandel,g
3 Lilla Korsgatan 2 00
-(Grönsakstorget) 00

Wallerius
Såp- & Tvälfabrik

GÖTEBORG 

rekommenderas

Ä. G. Heinr. Trübenbach
Gravör-Xylograf

25 Södra Hamngatan 25 
Rikstelefon 3034.

Stämplar — Sigiller — Klichéer 
Dörrskyltar och Chabloner m. m.

go F 9 J Gny Verldsberömda flytande 
U1B1LS:: BULJONG #:

rekommenderas till alla husmödrar.
Soppa à la “Cibils“. Sopprötter kokas väl i den kvantitet vatten som anses 

behöflig afsilas eller passeras genom durslag. Därefter "tillsättes Cibils*, hvar- 
vid beaktas, att soppan är lagom stark när den är lagom salt. Får uppkoka 
och serveras. Således ingen tillsats af enbart salt eller krydda, i minut hos 
Delikatess- och Specerihandlare. En gros hos

J. Lagervall & Co., Göteborg.

Förnyade Aktiebolaget Svenska Förstoringsaffären
(Axel Larsson)

Utstäliningslokal: Västra Hamngatan 26.
Utför artistiska förstoringar efter nyaste metoder

Är den största förstoringsanstalt I Sverige och förstorar 1,000 
à 1,500 fotografier i månaden. Möjliggöres därför att lämna fina 
förstoringar i svart, akvarell och olja från 5, 10 och 15 kr. st.

Ramar och ramlister, nya smakfulla mönster. Inramningar verkställas fort och billigt.






